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 D GEBRAUCHSANLEITUNG FÜR KINDER-TRITTHOCKER
ACHTUNG! Gebrauchsanleitung für spätere Einsichtnahme aufbewahren! Sorgfältig lesen!

EINFÜHRUNG
Machen Sie sich vor dem ersten Gebrauch des Produkts mit der Anleitung vertraut. Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche nutzen. Verkaufen Sie das Produkt an Dritte, fügen Sie die entsprechenden Unterlagen bei. Die dem 
Produkt beiliegende Anweisung muss abgetrennt und die Klebepunkte entfernt und entsorgt werden, um jeglichen Kontakt mit dem 
Kind zu vermeiden.

Herstellungsjahr und -Monat.

Garantie
Bei keeeper sind wir von der Qualität und Langlebigkeit unserer Produkte überzeugt und gewähren eine Garantie von 10 Jahren.
Hersteller: keeeper Sp. z o.o. ul. Mokra 3 85-810 Bydgoszcz
Service-Adresse: keeeper GmbH Postdamm 43 32351 Stemwede, Germany E-Mail: info@keeeper.com

VERWENDUNGSZWECK
Das Produkt ist nur für die Benutzung durch Kinder im privaten Innenbereich bestimmt. Das Produkt ist mit 
vorbeugen. Jede Benutzung für andere Zwecke als die in der vorliegenden Anleitung beschriebenen und jede Änderung 
Verwendung entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung.
ACHTUNG!
ACHTUNG! NICHT WEGWERFEN! SORGFÄLTIG LESEN!

!  
ACHTUNG! Lassen Sie Ihr Kind nicht unbeautslchtlgt! Kleine Kinder dürfen  nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des 
vermelden. Den Kinder-Tritthocker nicht als Spielzeug benutzen.

!  
ACHTUNG! Maximale statische Gesamtbelastung 80 kg. 

 
Nicht auf den Kinder-Tritthocker springen.
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!  ACHTUNG! Das Produkt ist für Kinder von 3 bis 14 Jahre geeignet.

! ACHTUNG! 

! ACHTUNG! Nicht seitlich herauslehnen!

!  
ACHTUNG! Niemals in der Nähe von offenem Feuer oder anderen starken Wärmequellen (wie z. B. Elektro- oder 
Gasheizungen) platzieren. Vor jedem Gebrauch prüfen, ob der Kinder-Tritthocker stabil auf festem und ebenem Boden 
steht. Nicht benutzen, wenn der Kinder-Tritthocker beschädigt oder nicht komplett Ist. Alle zusätzlichen Teile oder 
Ersatzteile dieses Tritthockers dürfen nur vom Hersteller oder lnverkehrbrlnger bezogen werden.

PFLEGEHINWEISE
Die Reinigung kann mit haushaltsüblichen, sanften Reinigungsmitteln wie z. B. Seifenwasser erfolgen. Verwenden Sie keine 
Bleich- oder Scheuermittel sowie Scheuerlappen oder Bürsten, um Beschädigungen zu vermeiden. Trocknen Sie den Kinder-
Tritthocker nach der Reinigung.

ENTSORGUNG

 PL

Gwarancja Producent: keeeper Sp. z o.o. · ul. Mokra 3 · 85-810 Bydgoszcz
Adres do korespondencji: keeeper GmbH · Postdamm 43 · 32351 Stemwede, Germany, E-mail: info@keeeper.com

PRZEZNACZENIE PRODUKTU

!  

!  
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 GB INSTRUCTIONS FOR CHILDREN’S STEP STOOL

INTRODUCTION
indicated purposes. Make sure to also include all applicable documentation upon transferring the product to a third party. 
Instruction enclosed with the product shall be disconnected and adhesive circles shall be thrown away to avoid any contact with the child.

Year and month of manufacture.

Warranty
At keeeper, because we are convinced about the quality and durability of our products, we guarantee all products for 10 years. 
Manufacturer: keeeper Sp. z o.o. · ul. Mokra 3 · 85-810 Bydgoszcz
Service address: keeeper GmbH · Postdamm 43 · 32351 Stemwede, Germany, E-mail Hotline: info@keeeper.com

INTENDED USE
 This product is equipped with rubber coated feet and 

standing surface for increased stability and anti-slip protection. Any use other than described in this user guide or any 
liable for damage resulting from improper use.
WARNING! 

!  
Explain 

the potential hazards to your child and use the apparatus correctly in order to avoid falls. The children‘s step stool 
is not to be used as a toy.

!  
WARNING! Maximum total static load 80 kg.  
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!  

!

!

!  WARNING! Do not use if step stool is damaged or is not complete.

CARE INSTRUCTIONS
It can be cleaned with a gentle ordinary household cleaning agent such as soapy water. To avoid damage, do not use bleach 
or abrasives and abrasive sponges or brushes. Dry the children‘s step stool after cleaning.

DISPOSAL
The packaging should be disposed of via the local recycling entity.
For options concerning the disposal of used products, please contact your municipal or city government.

 FR MODE D’EMPLOI de marchepied pour enfant

INTRODUCTION
Lisez la notice avant la première utilisation du produit. Le produit doit être utilisé que conformément à l’instruction et son utilisation 
prévue. Vendu à un tiers ce produit doit être accompagnée des documents pertinents.
Détacher la notice fournie du produit et de petits cercles adhésifs jeter de sorte que l’enfant n’ait aucun contact avec ces cercles.

Année et mois de production.

Garantie
Persuadée d’offrir aux clients des produits solides de haute qualité, la société keeeper vous offre une garantie de 10 ans pour 
tous ses produits. Des informations supplémentaires sont disponibles sur notre site keeeper.com
Fabricant : keeeper Sp. z o.o. ul. Mokra 3 85-810 Bydgoszcz
Adresse postale : keeeper GmbH Postdamm 43 32351 Stemwede, Germany, Courriel : info@keeeper.com

UTILISATION
 Le produit est équipé des patins 

utilisation abusive.
AVERTISSEMENTS !
IMPORTANT! NE JETEZ PAS ! LISEZ ATTENTIVEMENT !

!   Expliquez à votre enfant les dangers potentiels et pratiquez avec lui l’utilisation 
correcte du produit, de manière à exclure la chute. Ne jamais utiliser le marchepied pour enfant comme un jouet.

!  
 Le poids plus grand peut endommager le 

le marchepied.
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!  

!  La surface pour les pieds doit être propre et sèche.

!

!  
surface stable et plate.

INSTRUCTIONS POUR LES SOINS
Le marchepied doit être nettoyé avec des produits de nettoyage doux utilisés dans le ménage, p.ex. de l’eau avec le savon. 
Ne pas utiliser l’eau de Javel ni des abrasifs, ainsi que du tissu abrasif ou une brosse pour éviter d’endommager. Après 
l’utilisation ou le nettoyage, essuyez le marchepied.

ÉLIMINATION
L’emballage consigner au point de recyclage local.
On peut obtenir les renseignements sur la possibilité d’éliminer le produit au bureau l’administration locale.

 IT MANUALE D’ISTRUZIONE della pedana per bambini
ATTENZIONE. Conservare le istruzioni per l‘eventuale consultazione in futuro. Leggere attentamente.

INTRODUZIONE
Consultare le istruzioni prima del primo utilizzo del prodotto. Il prodotto deve essere utilizzato in conformità con le istruzioni ed il 
suo uso previsto. Vendendo il prodotto ai terzi bisogna allegare i documenti appropriati.
Staccare le istruzioni allegate al prodotto e rimuovere i cerchi adesivi in modo che il bambino non abbia alcun contatto con essi.

Anno e mese di produzione.

Garanzia
A causa della convinzione della società keeeper che offre i prodotti durevoli di alta qualità, tutti i nostri prodotti hanno la 
garanzia di 10 anni. Le ulteriori informazioni sono disponibili sul nostro sito web keeeper.com.
Il produttore: keeeper Sp. z o.o. ul. Mokra 3 85-810 Bydgoszcz
Recapito postale: keeeper GmbH Postdamm 43 32351 Stemwede, Germany, E-mail: info@keeeper.com

DESTINAZIONE DEL PRODOTTO
Il prodotto è dotato di piedini in 

non è responsabile per eventuali danni causati da un uso improprio.
AVVERTENZE! 
IMPORTANTE! NON BUTTARE VIA! LEGGERE ATTENTAMENTE!

!  
AVVERTENZE! Non lasciare il bambino incustodito! Non permettere che i bambini possano giocare incustoditi nei 
pressi del prodotto! Spiegare al bambino i potenziali pericoli e praticare con lui il corretto uso del prodotto, in modo da 
escludere la caduta. Non utilizzare la pedana come un giocattolo.

!  
AVVERTENZA! Il carico statico massimo complessivo 80 kg.  
in un balzo.
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!  AVVERTENZE! La pedana e’ adatta per bambini da 3 a 14 anni.

!  

! AVVERTENZE! Non sporgersi da un lato all'altro!

!  
ISTRUZIONI PER CURA

o abrasivi nonché panni abrasivi o una spazzola per evitare danni. Dopo l’uso o la pulizia, asciugare la pedana.
SMALTIMENTO

Portare l’imballaggio a un punto di raccolta locale. 

 NL OPGELET! Voor later gebruik bewaren. Zorgvuldig lezen. 
INLEIDING

Wanneer u het product aan derden verkoopt, moet u er de relevante documenten bijvoegen. De bijgevoegde handleiding moet 
uit het product worden verwijderd en de zelfklevende wieltjes weggegooid worden zodat het kind er geen contact mee heeft.

Productiejaar en -maand.

Garantie producten 10 jaar garantie. Aanvullende informatie is beschikbaar op onze website: keeeper.com 
Fabrikant: keeeper Sp. z o.o. · ul. Mokra 3 · 85-810 Bydgoszcz
Correspondentieadres: keeeper GmbH · Postdamm 43 · 32351 Stemwede, Duitsland, E-mail: info@keeeper.com

BESTEMMING PRODUCT 
Het product is uitgerust met rubberen voetjes 

en een rubberen oppervlak om het erop te zetten om de stabiliteit te verhogen en te voorkomen dat het zich verschuift. Elk gebruik 
voor enig ander doel dan hierin beschreven en eventuele wijzigingen van het product zijn niet toegestaan en kunnen tot letsel 

WAARSCHUWINGEN! 
BELANGRIJK! NIET WEGGOOIEN! ZORGVULDIG DOORLEZEN!

!  het product spelen! Leg het aan uw kind uit wat het mogelijke gevaar is en oefen met het kind het product goed te 
gebruiken om een val te voorkomen. Gebruik het kinderplatform niet als speelgoed.

!  
WAARSCHUWING! Maximale totale statische belasting 80 kg. 
of letsel. Springen op het stoeltje is verboden. Verboden om het platform springend op te klimmen. 
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!  

! WAARSCHUWINGEN! Niet gebruiken op een natte ondergrond. De voetsteun moet schoon en droog zijn.

!

!   

ZORGTIPS 
Het stoeltje dient te worden gereinigd met milde reinigingsmiddelen die in het huishouden worden gebruikt, zoals 
zeep met water. Gebruik geen bleek- of schrobmiddelen, evenals schurende doeken of borstels om beschadiging te 
vermijden. Na gebruik of reiniging moet het stoeltje droog geveegt worden.

VERWIJDEREN
De verpakking naar een lokaal recyclingpunt retourneren. 
Informatie over het wegbrengen van het gebruikte product voor afval is bij de gemeente verkrijgbaar. 

 ES ATENCIÓN. Guardar para consultas en el futuro. Lea cuidadosamente.
INTRODUCCIÓN

Consulte las instrucciones antes de usar el producto. El producto debe ser utilizado de acuerdo con el manual de instrucciones y con su 

Garantía Fabricante: keeeper Sp. z o.o. · ul. Mokra 3 · 85-810 Bydgoszcz
FINALIDAD DEL PRODUCTO

El producto tiene pies y 

uso indebido.
¡ATENCIÓN!
¡IMPORTANTE! ¡NO DESCARTE! ¡LEA ATENTAMENTE!

!  

!  
¡ADVERTENCIA! Carga máxima total estática 80 kg. 
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!  

!

! ¡ADVERTENCIA! ¡No inclinarse hacia los laterales!

!  
CONSEJOS EN RELACIÓN CON LA CONSERVACIÓN

ELIMINACIÓN
Llevar el embalaje a un punto de reciclaje.

 CZ

Úvod

!  

!  
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!  

 SI

UVOD

Leto in mesec proizvodnje.

Garancija Proizvajalec: keeeper Sp. z o.o. · ul. Mokra 3 · 85-810 Bydgoszcz
NAMEN IZDELKA

Izdelek je opremljen v gumijaste noge in gumijasto 

OPOZORILA! 

!  

!  
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!  
NASVETI ZA NEGO

ODSTRANITEV
W864202-00
W864202-01
W864202-20

keeeper GmbH  keeeper.com  postdamm 43  D-32351 stemwede

keeeper Sp. z o.o.  keeeper.com  ul. mokra 3  PL - 85-810 bydgoszcz
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tomek



 HU

BEVEZETÉS

Garancia
Levelezési cím: keeeper GmbH · Postdamm 43 · 32351 Stemwede, Germany E-mail: info@keeeper.com

A TERMÉK RENDELTETÉSE
A termék gumi talpakkal 

!  

!  
A fent említett terhelés túllépése a terméket 

3-14y
!  

!  

!

!  

lehet kapni.

 SK

ÚVOD

!  
Vysvetlite 

!  
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!

!  

schodík do sucha.
LIKVIDÁCIA

 RUS

!  

!  
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!  

!

!  

 RO

INTRODUCERE

!  apropierea produsului! 

!  
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!

!

!  

RECICLARE

 HR

UVOD

baciti tako da dijete nema kontakt s njima.

Godina i mjesec proizvodnje.

Jamstvo
Adresa za korespondenciju: keeeper GmbH · Postdamm 43 · 32351 Stemwede, Germany, E-mail: info@keeeper.com

NAMJENA PROIZVODA
Proizvod je opremljen gumenim 

UPOZORENJA! 

!  

!  
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!

!  

ZBRINJAVANJE
 

 LT Laiptelio vaikams NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 

Garantija Gamintojas: keeeper Sp. z o.o. · Mokra, 3 · 85-810 Bydgoszcz. Lenkija
PRODUKTO PASKIRTIS

!  

!  
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PERDIRBIMAS

 LV

Ievads

Garantija
Korespondences adrese: keeeper GmbH Postdamm 43 32351 Stemwede, Germany, E-mail: info@keeeper.com

!  

!  
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 EE

 
Liitetyt ohjeet on poistettava tuotteesta ja itseliimautuvat tarrat on hävitettävä siten, että lapsella ei ole niihin pääsyä.

 Valmistusvuosi- ja kuukausi.

TAKUU Lisätietoja on saatavilla keeeper.com-sivustolla.
Valmistaja: keeeper Sp. z o.o. ul. Mokra 3 85-810 Bydgoszcz

Tuote on varustettu kumijaloilla 

VAROITUS!TÄRKEÄ! ÄLÄ HEITÄ POIS! LUE HUOLELLISESTI!

!  
 

estämiseksi. Lasten jakkaraa ei saa käyttää leikkikaluna. 

!  
VAROITUS! Maksimi staattinen kokonaispaino 80 kg. 
loukkaantumiselle. Ei saa hyppiä jakkaralla. Ei saa hypätä jakkaralle.

3-14y
!  VAROITUS! Jakkara soveltuu 3 - 14 vuotiaille lapsille. 

! Jakkaran pinta on oltava puhdas ja kuiva. 

! VAROITUS! Ei saa keikkua sivuille!

!  

TUOTTEEN HOITO 
Jakkaran voi puhdistaa miedoilla puhdistusaineilla, joita käytetään kotitalouksissa, kuten vedellä ja saippualla. Älä käytä 
jakkara kuivaksi.

HÄVITTÄMINEN
Palauta pakkaus paikalliseen kierrätyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen hävittämisestä saa kunnan tai kaupungin toimistosta.

 BG

!  

!  
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 EST Laste astepingi KASUTUSJUHEND
TÄHELEPANU. Hoia alles hilisemaks kasutamiseks. Loe hoolikalt läbi.

SISSEJUHATUS
Enne toote esmakordset kasutamist tutvu kasutusjuhendiga. Toodet tuleb kasutada vaid vastavalt selle kasutusjuhendile ja otstarbele. 
Müües toodet kolmandale isikule tuleb lisada sellele seda puudutavad dokumendid.
Lisatud juhiseid tuleb eemaldada tootelt, ja ümmargused kleepsud tuleb ära visata, et nad lapse kätte ei satuks.

Tootmisaasta ja -kuu.

Garantii
Võttes arvesse ettevõtte keeeper veendumust sellest, et ta pakub vastupidavaid kõrgkvaliteetseid tooteid, anname kõikidele 
oma toodetele 10-aastase garantii. Lisainfo on saadaval meie veebilehel keeeper.com.
Tootja: keeeper Sp. z o.o. ul. Mokra 3 85-810 Bydgoszcz
Aadress kirjavahetuseks: keeeper GmbH Postdamm 43 32351 Stemwede, Saksamaa, E-post: info@keeeper.com

TOOTE OTSTARVE
Toode on mõeldud ainult lastele ning ruumisiseseks kasutamiseks. Tootel on kummist jalgade ääred ning kummist pealne, 
mis tõstab selle stabiilsuse ja ennetab nihkumist. Iga kasutamine muul kui käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbel 
mitteotstarbekast kasutamisest tulenevate kahjude eest.
HOIATUS!
TÄHTIS! ÄRA VISKA ÄRA! LOE HOOLIKALT LÄBI!

!  Tuleb seletada lapsele võimalikke ohte ja harjutada õiget toote kasutamist, et välistada õnnetusjuhtum. 
Mitte kasutada astepinki mänguasjana. 

!  
HOIATUS! Üldine staatiline maksimumkoormus on 80 kg. Eeltoodud koormuse ületamine võib põhjustada toote 
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!  HOIATUS! Astepink sobib lastele vanuses 3 kuni 14 aastat.

!  Põrand, millele jalad toetuvad, peab olema kuiv ja puhas.

! HOIATUS! Astepingil seistes mitte kõrvale kalduda!

!  

HOOLDUSJUHISED
Astepinki tuleb puhastada kodumajapidamise jaoks mõeldud õrnade puhastusvahenditega, nt seebiveega. Mitte kasutada 
pleegitus- ega lihvimisvahendeid, samuti poleerimislappe ega harju, et vältida kahjustumist. Pärast kasutamist või pesemist tuleb 
astepinki hoolikalt kuivatada.

UTILISEERIMINE
Pakend tuleb viia kohalikku jäätmekäitluspunkti.
Infot kasutatud toote utiliseerimise kohta võib saada valla- või linnavalitsuses.


